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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

 
     เขียนที่        
    Written at  
   วนัที่     เดือน   พ.ศ.    
   Date  Month                                     Year  

(1)  ขา้พเจา้    สญัชาติ       
   I/We                                      Nationality    
 อยู่บา้นเลขที่           ถนน                                                               ต าบล/แขวง        
 Residing at                        Road                                                    Sub-district 
 อ าเภอ/เขต    จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์      
 District                                                              Province                                                      Postal Code 
 ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั             
  ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท  เอ็ม บี เค  จ ากดั (มหาชน) 
 as a shareholder of MBK Public Company Limited 
 โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม หุน้และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบัเสียง   ดงันี ้
 Holding a total number of                                       shares and having rights to vote equivalent to         votes  as follows: 
 หุน้สามญั หุน้   ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Ordinary shares                                                    shares and having rights equivalent to votes 
 หุน้บรุิมสิทธิ หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Preferred shares                                                   shares and having rights equivalent to  votes 

(2)   ขอมอบฉนัทะให ้
    Hereby appoint 
 

      หรือ / Or   ❑ นางผาณิต    พูนศิริวงศ ์/ MS.PANIT  PULSIRIVONG   อาย ุ/ Age            76 ปี / Years 
  อยู่บา้นเลขที่  96  หมู่ที่ 3   ถนนวิภาวดีรงัสิต   เขตหลกัสี่  กรุงเทพมหานคร              รหสัไปรษณีย ์     10210 
                 Residing at   96  Moo 3   Vibhavadi-Rangsit Road , Laksi District, Bangkok.    Postal Code      10210  
      หรือ / Or   ❑ นายสุวิชญ    โรจนวานิชย ์/ MR.SUWIT  ROJANAVANICH                                               อาย ุ/ Age           66 ปี / Years 

  อยู่บา้นเลขที่   249/1  ซอยสขุมุวิท 49   (กลาง)       แขวงคลองตนัเหนือ   เขตวฒันา    กรุงเทพมหานคร      รหสัไปรษณีย ์10110 
     Residing at     249/1    Sukhumvit 49 (Center)         KwangKhlong Tan Nuea Wattana District, Bangkok.    Postal Code  10110 

             หรือ / Or  ❑  ชื่อ/Name                                                                                                                   อาย ุ/ Age                                      ปี / Years 
        อยู่บา้นเลขที่ / Residing at                    ถนน / Road                                        ต าบล/แขวง  / Sub-district                                                                                    
        อ าเภอ/เขต/District จงัหวดั/Province รหสัไปรษณีย ์/Postal Code   
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ร่วมประชุม   และออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม วิสามัญผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 
1/2568  ในวนัที่  21 กมุภาพนัธ ์ 2568  เวลา 14.00 น.  ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสต์ามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ.2563  
ณ  หอ้งประชมุของบริษัท  เลขที่ 444 ชัน้ 8 อาคารเอ็ม บี เค เซ็นเตอร ์  ถนนพญาไท  แขวงวงัใหม่ เขตปทมุวนั  กรุงเทพมหานคร     
Anyone of the above as my/our proxy to attend and vote on my behalf at The Extraordinary General Meeting of Shareholders 
No.1/2025 on  February 21, 2025  at  02.00 p.m. through electronic platforms according to the Emergency Degree on Electronic 
Meeting B.E. 2020 at the Company's meeting room, 444, 8th Floor, MBK Center, Phayathai Road, Wangmai, Pathumwan,  Bangkok . 

 
 
 
. 

อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp 20 ฿ 
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(3)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
      I/We have granted to my/our proxy to attend this Meeting and vote therein as follows:  
 

 ❑ มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
           to vote based on the total number of shares held by me/us to which i/we am/are entitled.  
 ❑ มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
           to split the votes as follows: 
  ❑ หุน้สามญั                                          หุน้       และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้         เสียง 
   Ordinary shares                               Shares  and having rights equivalent to                                                            Votes 
       ❑ หุน้บรุิมสิทธิ                                       หุน้       และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
 preferred shares                         Shares and having rights equivalent to                                                         Votes 
  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด    เสียง  
                Total  entitle vote                       Votes. 
 

(4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้  ดงันี ้
   I authorize my Proxy to cast the votes according to my intentions as follows:  

    

วาระที ่ 1   รับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567  
Agenda 1   To certify the minutes of The Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024 “the AGM” 
 

   ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
              (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
   ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
          (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
               ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                          Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

 

วาระที ่ 2   พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท จากทุนจดทะเบียนเดิมจ านวน 2,488,643,965 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม ่ 
   จ านวน 1,986,942,031 บาท โดยการตัดหุ้นสามัญจดทะเบียนทีร่องรับการเพิ่มทุนแบบมอบอ านาจท่ัวไป  (General Mandate)   
  จ านวน 500,000,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท ซึ่งบริษัทยังมิได้จัดสรรเสนอขายทั้งจ านวนตามมติที่ประชุมสามัญ 

 ผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 และตัดหุ้นสามัญจดทะเบียนที่ออกไว้เพื่อรองรับใบส ำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสำมัญของ MBK-W2 
 จ านวน 807,107 หุ้น และ MBK-W3 จ านวน 894,827 หุ้น ที่มีการใช้สิทธิครั้งสุดท้ายไปแล้ว รวมตัดหุ้นสามัญจดทะเบียน  
 จ านวน  501,701,934 หุ้น มูลค่าทีต่ราไว้หุ้นละ 1 บาท และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบริษัท ข้อ 4. เพื่อให้ 

  สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท 
 Agenda 2  To consider approving the decrease of the registered capital of the Company from the original registered capital of THB  

  2,488,643,965 to new registered capital of THB 1,986,942,031 by cancelling the ordinary shares reserved for the increase of  
  registered capital under the General Mandate amount of 500,000,000 shares with a par value of 1 Baht per share which  
  have been not allocated in the whole according to the resolution the AGM 2024 and cancelling the ordinary shares for  
  accommodating the warrants to purchase ordinary shares of MBK-W2 amount of 807,107 shares and MBK-W3 amount of 

   894,827 shares, which the final right has already been exercised, total cancelling the ordinary shares amount of 501,701,934  
   shares with a par value of 1 Baht per share and amending of article 4. of the memorandum of the Company to be in 
   accordance with the decrease of the registered capital.  

 

         ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
              (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
   ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
          (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
               ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                          Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                         votes 



3/6 

วาระที ่  3 พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทแบบมอบอ านาจท่ัวไป (General Mandate) จากทุนจดทะเบียนเดิมจ านวน  
 1,986,942,031 บาท เป็นทุนจดทะเบียน จ านวน 2,486,942,031 บาท โดยการออกหุ้นสามัญใหม่จ านวน  500,000,000  หุ้น มูลค่า 
 ทีต่ราไว้หุ้นละ 1 บาท  และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบริษัท ข้อ 4. เพื่อให้สอดคล้องกับการเพิ่มทุนจดทะเบียน 
 ของบริษัท  

Agenda  3 To consider approving the increase of the registered capital under the General Mandate from THB 1,986,942,031 to be  
  THB 2,486,942,031 by issuing 500,000,000 new ordinary shares with a par value of 1 Baht per share and amending of  
  article 4. of the memorandum of the Company to be in accordance with the increase of the registered capital. 
  

          ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
        (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
       ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
           (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions:  
               ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                        Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

 

วาระที ่  4 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัท เพื่อรองรับการเพิ่มทุนจดทะเบียนแบบมอบอ านาจท่ัวไป  
        (General Mandate) จ านวนไม่เกิน 500,000,000 หุ้น   มูลค่าหุ้นทีต่ราไว้หุ้นละ 1 บาท  

Agenda 4   To consider approving the allocation of the increase of ordinary shares of the Company under the General Mandate of 
  not more than 500,000,000 shares with a par value of THB 1 per share  
     

            ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร  
         (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
          ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
        (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
                                ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                        Approve                         votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

 

วาระที่   5  พิจารณาอนุมัติการจ าหน่ายหุ้นสามัญบริษัท พี อาร ์จี คอรป์อเรช่ัน จ ากัด (มหาชน) (“PRG”) ตามอัตราการจัดสรรทีก่ าหนด 
  จ านวนไม่เกิน  155,000,000 หุ้น ซึ่งเป็นรายการจ าหน่ายไปซึ่งสินทรัพย ์และรายการทีเ่ก่ียวโยงกันของบริษัทจดทะเบียน 

 Agenda  5 To consider approving the disposal of ordinary shares of PRG Corporation Public Company Limited ("PRG") at the specified  
 allocation rate, not exceeding 155,000,000 shares, which is the disposal of assets transaction and the connected transaction  
 of listed companies 
 

                  ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร  
         (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
       ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions:  
                          ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                        Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

  

วาระที ่  6  พิจารณาอนุมัติแก้ไขเพิ่มเติมข้อบังคับของบริษัทเก่ียวกับการซือ้หุ้นคืน หมวดที ่2  หุ้น ข้อ 3. 
Agenda  6  To consider approving amendment to the articles of association regarding  Share Repurchase, in Section 2:  
                Shares, Article 3. 
 

          ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
           (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
        ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
            (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions:  
                ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                        Approve                        votes        Disapprove                        votes         Abstain                               votes 
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วาระที่   7  พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda  7 Other (if any) 

 

          ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
         (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
   ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
                        (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions:  
                      ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                         Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและ 
 ไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถ้ือหุน้ 

 Voting of proxy in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not be my voting as  
 a shareholder. 
 

 (6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที่ประชมุมีการพิจารณา 
  หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือ เพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะ 
  มีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
        In case I/we do not specify my/our voting intention at any agenda or if my/our indication is not clear or in case the meeting  
  considers or resolves any matter aside from the agenda mentioned above including the  case where there is any amendment,  
  modification or addition of any fact, the proxy shall be entitled to consider and vote on my/our behalf in all respects as deemed 
  appropriate. 
 

  กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะใหถ้ือ
เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ   
 Any business carried on by the proxy in the said meeting except  where  the proxy fails to vote as indicated by me in the 
instrument of appointment of proxy shall be deemed as having been carried out by  myself/ourselves in all respects. 
 
 

ลงช่ือ / Signed   ผู้มอบฉันทะ/Shareholder 
        (                                      ) 

 

ลงช่ือ / Signed   ผู้มอบฉันทะ/Shareholder 
        (                                      ) 

 

     ลงช่ือ / Signed                                                  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
          (                                      ) 
 
       ลงช่ือ / Signed                                                  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
          (                                      ) 
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หมายเหตุ 
 

1.  หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน 
  (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
 This Proxy Form C is applicable only to a shareholder whose name appears in the shareholder registration book as a  
 foreign investor and a custodian in Thailand is appointed therefore. 
2.  หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
 Evidence of documents required to be attached to the proxy form are: 
 (1)  หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
  The power-of-attorney granted by the shareholder to the custodian by which the custodian is appointed to sign 
  the proxy form on the shareholder’s behalf. 
 (2)  หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian)        
   A letter confirming that the person executing the proxy form has obtained a license for being a custodian. 
3.   ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยก 
 จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
      The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not  
 allocate the number of shares to several proxies to vote separately. 
4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each 
director individually..  

5. ในกรณีทีมีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือ 
 มอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in 
 the Regular Continued Proxy Form B as enclosed.  
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
REGULAR CONTINUED PROXY FORM C. 

 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท  เอ็ม  บี  เค  จ ากดั (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of  MBK  Public Company Limited. 
 

  ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุน้ ครัง้ที่ 1/2568   ในวนัที่ 21 กุมภาพนัธ ์ 2568   เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสต์ามพระราชก าหนดว่า
ดว้ยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ.2563  ณ  หอ้งประชุมของบริษัท  เลขที่ 444 ชัน้ 8 อาคารเอ็ม บี เค เซ็นเตอร ์  ถนนพญาไท  แขวงวงัใหม่ 
เขตปทมุวนั  กรุงเทพมหานคร     
  For The Extraordinary General Meeting of Shareholders No.1/2025  on  February 21, 2025  at 2.00 p.m. through electronic 
platforms according to the Emergency Degree on Electronic Meeting B.E.  2020 at the Company's meeting room, 444, 8th  Floor, MBK 
Center, Phayathai Road, Wangmai, Pathumwan,  Bangkok  

.  
  ❑  วาระที ่ เร่ือง                                              
       Agenda                     Subject:        
                       ❑ (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
         (a)  The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
     ❑ (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
    (b)  The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
                    ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                            Approve                        votes        Disapprove                        votes        Abstain                                      votes 

 

  ❑  วาระที ่                                     เร่ือง   
         Agenda      Subject:        
                       ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
      ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
    (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
                   ❑ เห็นดว้ย                          เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย                            เสียง  ❑ งดออกเสียง       เสียง    
                            Approve                        votes        Disapprove                        votes       Abstain                                          votes 

 

 


